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¡Despierta!
(Latin remix of  "Are You Sleeping?")

 arr. Anne Britt

This arrangement ©2018 by Anne Britt.  All rights reserved.
annebrittmusic.com

Moderate Latin groove

You may have learned "Are You Sleeping?" as a young child, or maybe you learned the orignal French version, "Frère 
Jacques."  Both versions are about brother John/Jacques, who has overslept and needs to get up.  In this Latin American twist 

on the song, it's brother Diego who needs to get out of bed and get a move on.  "¡Despierta!" is Spanish for "Wake up!"
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